


Forschungen zum Alten Testament 
herausgegeben von 

Bernd Janowski und Hermann Spieckermann 

22 

ARTIBUS 





Bibel und Midrasch 
Zur Bedeutung der rabbinischen Exegese 

für die Bibelwissenschaft 

herausgegeben von 

Gerhard Bodendorfer 
und 

Matthias Miliard 

unter Mitarbeit von 

Bernhard Kagerer 

Mohr Siebeck 



Die Deutsche Bibliothek - CIP-Einheitsaufnahme 

Bibel und Midrasch : zur Bedeutung der rabbinischen Exegese für die Bibelwissen-
schaft / hrsg. von Gerhard Bodendorfer und Matthias Miliard. Unter Mitarb. von 
Bernhard Kagerer. - Tübingen: Mohr Siebeck, 1998 

(Forschungen zum Alten Testament ; 22) 
ISBN 3-16-146857-0 

© 1998 J. C. B. Mohr (Paul Siebeck) Tübingen. 

Das Werk einschließlich aller seiner Teile ist urheberrechtlich geschützt. Jede Verwertung 
außerhalb der engen Grenzen des Urheberrechtsgesetzes ist ohne Zustimmung des Verlags 
unzulässig und strafbar. Das gilt insbesondere für Vervielfältigungen, Übersetzungen, Mikro-
verfilmungen und die Einspeicherung und Verarbeitung in elektronischen Systemen. 

Das Buch wurde von Guide-Druck in Tübingen auf alterungsbeständiges Werkdruckpapier 
der Papierfabrik Niefern gedruckt und von der Großbuchbinderei Heinr. Koch in Tübingen 
gebunden. 

ISSN 0940-4155 

Vanessa.Ibis
Typewritten Text
978-3-16-157831-1 Unveränderte eBook-Ausgabe 2019



Vorwort 

Am Beginn vorliegenden Sammelbandes seien ein paar kleinere Hin-
weise gegeben für das leichtere Lesen vorliegenden Buches. 

Wie Sie dem folgenden Inhaltsverzeichnis leicht entnehmen können, ist 
das Buch in drei Hauptteile gegliedert, denen je eine Hinführung vorange-
stellt ist. Eröffnend sind dem gesamten Band als solchem eine deutsche 
und eine englische Einführung mitgegeben. Der vierte Teil enthält die 
üblichen Verzeichnisse und Register. Das Abkürzungsverzeichnis enthält 
sowohl die deutschen wie die englischen Abkürzungen. 

Nach gemeinsamen Überlegungen haben sich die Herausgeber des 
vorliegenden Bandes der Reihe „Forschungen zum Alten Testament" dafür 
entschieden, alle hebräischen Wörter und Texte, im Besonderen die 
rabbinischen Texte zu vokalisieren. Ausschlaggebender Grund dafür war 
die allgemein leichtere und bessere Lesbarkeit. 

Was die Fußnoten betrifft, so sei hier angemerkt, daß in den einzelnen 
Beiträgen die deutsche Zitationsweise verwendet wird. Der Einheitlichkeit 
halber werden die Literaturangaben auch im Literaturverzeichnis der 
deutschen Zitierweise angepaßt. Hebräische Buchtitel, besonders die 
rabbinischer Textausgaben, wurden, soweit es möglich war, sowohl in den 
Beiträgen wie in der Literaturliste in einer Art englischen Transkription -
der internationalen Lesbarkeit halber - angegeben. 

Im Zuge vorliegender lesetechnischer Anmerkungen sei auf die Ver-
wendung und die Kennzeichnung von Zitattexten aufmerksam gemacht: 
Um Bibelzitate, die im vorliegenden Sammelband eine herausragende 
Rolle spielen, zu kennzeichnen, werden die verkehrten französischen An-
führungszeichen (»... >...< ...«) verwendet. Die Zitate aus Textquellen und 
Sekundärliteratur erfolgen mit den bekannten Anführungszeichen („... '... ' 
..."). Aus technischen Gründen und praktischen Überlegungen (Zitatzei-
chenkummulation im Beitrag von D. U. Rottzoll) werden die Zitat-im-Zi-
tat-Zeichen nach oben gestellt, da sie leicht mit einem Beistrich (Komma) 
zu verwechseln sind. In englischsprachigen Beiträgen sind die 
englischsprachigen Anführungszeichen beibehalten worden: "... '... ' ..."). 
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Besonders sei hier nochmals, wie oben angedeutet, auf den Beitrag von 
Dirk U. Rottzoll hingewiesen, bei dem sich die Trennung der einzelnen 
Textzitate sehr schwierig gestaltet hat. Die Bibelzitate werden wie oben 
erwähnt mit den »...« durchgehalten. Quellentext-Zitate (Super- oder Meta-
Kommentare) beginnen mit den deutschen Anführungszeichen („..."). In 
diesen Super-Kommentar-Zitaten finden sich Textzitate von jüdischen 
Kommentatoren (Ibn Ezra), die mit den einfachen, hochgestellten deut-
schen Anführungszeichen gekennzeichnet sind ('... '). Beispiel: „'»Aber der 
Kanaanäer war damals im Land« (Gen 12,6). ... ' ...". 

Gesondert sei an dieser Stelle auch schon auf den Beitrag „Reading 
Creation" von David R. Blumenthal hingewiesen. Aufgrund der von David 
R. Blumenthal geäußerten Wünsche sowie der Bemerkungen in seiner 
Einleitung (S. 119) haben wir versucht, den Beitrag seinen Vorstellungen 
und seiner Vorlage gemäß zu gestalten. Der Beitrag soll für den ge-
schätzten und interessierten Leser vorliegenden Buches den Eindruck eines 
rabbinischen Kommentars anschaulich vermitteln. Die in der Textwieder-
gabe - nicht in Einleitung und Zusammenfassung - sich befindlichen 
Anmerkungen zu den einzeln behandelten Versen des eigentlich jüngeren, 
jedoch erstgereihten Schöpfungsberichtes seien als „Kommentarnoten" (in 
fortlaufender Zählung zum einfacheren Auffinden der jeweiligen Verweis-
stellen), als eine besondere Art von Fußnoten, verstanden. Entsprechend 
dem uns vorliegenden Original sind die hebräischen Wörter im gesamten 
Beitrag englisch transkibiert. Soviel zu diesem Beitrag. 

Wir hoffen, mit diesen Hinweisen dem geneigten und interessierten 
Leser vorliegenden Bandes Lesehilfen an die Hand gegeben zu haben und 
wünschen Ihm ein gewinnbringendes Studium der einzelnen Beiträge. 

Hier soll auch der Ort sein, jenen Menschen Dank zu sagen, die diesen 
Sammelband ermöglicht haben. Da ist einmal der Mitherausgeber der 
Reihe Bernd Janowski zu nennen, der gemeinsam mit Rolf Rendtorff auf 
dem SBL Kongreß 1995 die Idee ausheckte, Beiträge aus dem Symposion 
„The Significance of Ancient Jewish Bible Exegesis for the Modern Study 
of the Hebrew Bible" in einem Sammelband herauszubringen. Rolf 
Rendtorff ist in diesem Zusammenhang gesondert für sein Engagement 
beim Kongreß selbst und für sein Vorwort zu danken. Herzlichsten Dank 
möchten wir den Mitarbeitern und Mitarbeiterinnen des Verlags Mohr 
Siebeck in Tübingen sagen. Alle Autorinnen und Autoren seien für ihre 
Beiträge und ihre Geduld beim Zustandekommen des Bandes bedankt. 
Ganz besonders dankend hervorzuheben aber ist die unermüdliche Arbeit 
von Herrn Bernhard Kagerer, der in vielen Tagen und Nächten das äußere 
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Erscheinungsbild dieses Bandes zustandegebracht hat, die Beiträge redak-
tionell überarbeitet, die Abkürzungsverzeichnisse und Register erstellt und 
die Kontakte zum Verlag gehalten hat. 

Die Herausgeber danken dem Freundeskreis der Kirchlichen Hoch-
schule Bethel für die Gewährung eines großzügigen finanziellen Zuschus-
ses. Ferner sei für den Druckkostenzuschuß im Zusammenhang des Zu-
standekommens vorliegenden Sammelbandes der Stiftungs- und Förde-
rungsgesellschaft der Paris Lodron Universität Salzburg gedankt. 

Salzburg / Bielefeld, 1. Adventsonntag 1997 Gerhard Bodendorfer 
Matthias Miliard 

Bernhard Kagerer 
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Einführung 

von 

GERHARD BODENDORFER 

Die Idee zu diesem Band entstand auf dem Kongreß der Society of 
Biblical Literature in Budapest im Jahr 1995, bei dem zum ersten Mal in 
der Kongreßgeschichte eine eigene Sektion mit dem Titel „Ancient Jewish 
Exegesis and the Modern Study of the Hebrew Bible" eingerichtet war. 
Dies spiegelte den Umstand wider, daß sich die moderne Bibelwissen-
schaft mehr und mehr auch der rabbinischen Exegese erinnert und damit 
einen lange stiefmütterlich behandelten Teil der Bibelauslegung zu inte-
grieren sucht. Während die Qumrantexte und die sog. „Zwischentesta-
mentliche Literatur" immer wieder Gegenstand von bibelwissenschaftli-
cher Forschung und Interesses gewesen sind, hat man das Gros der rabbi-
nischen Schriften bestenfalls gestreift und mitunter auf Strack/Billerbeck 
verwiesen. Eine fundierte methodisch ausgereifte Einbeziehung des rabbi-
nischen Schrifttums in die biblische Exegese und Theologie fehlt auf weite 
Strecken bis heute. 

Die Wiederentdeckung der Rabbinen geht nun einher mit einer Refle-
xion der angewandten Methodik innerhalb der Bibelwissenschaft und trifft 
sich mit wachsender Skepsis gegenüber dem historisch-kritischen Ansatz 
und einer verstärkten Beachtung der Rezeptionsgeschichte von Texten. 
Methodische Neuorientierungen wie der „canonical approach", ein ver-
stärktes Beachten hermeneutischer Theorien eines Derrida oder Levinas 
und eine wissenschaftliche Betrachtung des Phänomens der „Intertextuali-
tät" haben auf Umwegen zurück zur rabbinischen Textauslegung geführt, 
deren Hermeneutik sich mit diesen Ansätzen leichter in Verbindung brin-
gen läßt als es bislang eine zu sehr auf die historische Verankerung des 
Textes, seiner vermuteten Vorstufen und ihrer ursprünglichen Aussageab-
sicht orientierte Exegese vermocht hat. In ihrem Bereich führende Wissen-
schaftler wie Rolf Rendtorff oder Erich Zenger haben durch ihre Arbeiten 
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maßgeblich dazu beigetragen, daß auch die hermeneutischen Grundlagen 
geschaffen werden für eine erneuerte Bibelwissenschaft, die verstärkt der 
jüdischen Rezeption Rechnung trägt. Dabei wird endlich zu Kenntnis ge-
nommen, daß die hebräische Bibel eine zweifache Nachgeschichte zu ver-
zeichnen hat, wobei das Judentum seine wirkungsgeschichtlich maßgebli-
che Definition erst in dieser rabbinischen Literatur erfährt. 

Dieser Band soll nun ansatzweise aufzeigen, auf welche Weise die jü-
disch-rabbinische Tradition nun innerhalb der Bibelwissenschaft Verwen-
dung finden kann. Er stellt sich dem schwierigen Problem der Hermeneu-
tik, versucht, anhand einzelner Beispiele Anwendungen vor Augen zu füh-
ren und greift auf einen Bereich aus, der Judentum und Christentum glei-
chermaßen in den Bann zieht, der Verwendung von Bibel angesichts des 
Entsetzens unter dem Eindruck von Auschwitz. 

Rolf Rendtorffs Einleitungsreferat zum Symposion ist diesen Beiträgen 
vorangestellt, zeigt es doch schon die Richtung auf, in der Bibelwissen-
schaft weiter arbeiten soll. Eine Wiederentdeckung der rabbinischen Tra-
dition braucht freilich ein intensives Verstehen der jüdischen Religion, 
Kultur- und Geistesgeschichte. Es kann nicht genügen, rabbinische Texte 
auszubeuten und zu beerben wie dies bei der Übernahme der hebräischen 
Bibel durch das Christentum der Fall war. Vielmehr bedarf es eines Einlas-
sens auf die Botschaft des Judentums und eines ehrlichen Dialogs mit ihr. 



Introduction to the Symposium 
"Ancient Jewish Exegesis and the 

Modern Study of the Hebrew Bible" 

by 

ROLF RENDTORFF 

I am glad to have the opportunity to introduce this symposium on 
"Ancient Jewish Exegesis and the Modern Study of the Hebrew Bible". 
Fourteen years ago I had the privilege to lecture in the framework of the 
Eighth World Congress of Jewish Studies in Jerusalem on the same topic.1 

At that time I felt to be a lonely voice when claiming a more intensive 
study of Rabbinic exegesis by non-Jewish Bible scholars. Now a younger 
generation begins to discover the usefulness and the need of studying 
Ancient Jewish exegetical traditions for an appropriate understanding of 
the Hebrew Bible. I am glad about that, and I explicitly want to express my 
thanks to those who planned and organised this symposium. 

Reading through the topics and the abstracts of today's lectures one will 
be impressed by the variety of aspects and approaches. I want to single out 
some of them. 

First, there is a general consciousness of a continuity between the 
Hebrew Bible and its post-biblical interpretation. In my just mentioned 
earlier lecture I claimed as a first step the understanding of the continuity 
of the Hebrew language beyond the canon of the Hebrew Bible. While 
even today the majority of Christian Bible scholars usually do not refer to 
postbiblical Hebrew, for the participants of this symposium it seems to be 

1 R. RENDTORFF, Rabbinic Exegesis and the Modern Christian Bible Scholar, in: 
Proceedings of the Eighth World Congress of Jewish Studies, Jerusalem, August 16-21, 
1981. Panel Sessions, Bible Studies and Hebrew Language, Jerusalem 1983, 29-36 (also 
in: Canon and Theology, 1993, 17-24, German in: Kanon und Theologie, 1991, 15-22). 
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self-evident to do so. In that I see a fundamental change in the approach to 
postbiblical Jewish exegesis. Obviously there is now a growing new 
generation of younger Christian Bible scholars for whom the knowledge of 
postbiblical Hebrew belongs to the necessary tools of biblical exegesis. 

Reading postbiblical Jewish literature means first of all reading the 
earliest interpretation of the Hebrew Bible. This is the most important 
change compared with the traditional way of modern exegesis. Since the 
rise of modern biblical scholarship exegesis has mainly been carried out in 
a way as if there had not been any relevant exegesis altogether before the 
enlightenment. Exegesis means historical-critical exegesis as it began to 
develop in the eighteenth century. Earlier ways of exegesis are taken to be 
uncritical and naive and therefore without value for an appropriate 
understanding of the text. When some of us now turn to the earliest ancient 
exegesis, the question is: what can we learn from it, and how can we relate 
it to our own exegetical tradition? 

At this point I have to come back to the aspect of continuity. Modern 
critical exegesis is characterised by a fundamental discontinuity between 
the text and its author on the one hand and the modern interpreter on the 
other hand. The interpreter first of all has to acquire certain skills and to 
learn or to develop certain methods before he or she can begin to try to 
interpret a biblical text. For the authors of ancient Jewish literature things 
were fundamentally different. They were much closer to their biblical 
subject. They did not need to learn a foreign language and they lived in an 
almost uninterrupted continuity with the events and the stories recorded in 
the Bible. Therefore their approach to the biblical traditions was much 
more immediate. Of course, that does not mean that their approach had 
been naive and that they did not have their own hermeneutic interests. But 
those interests were of a totally different kind than that of a modern 
interpreter. 

But now, when we as modern interpreters come to those postbiblical 
texts we are almost as far from their authors as we are from the biblical 
texts themselves. That means that we cannot simply make ourselves 
contemporaries with those authors. If we would try to do so it would be 
naive in an unscholarly sense. Therefore we have to acquire additional 
skills and to learn or develop additional methods in order to understand 
those early postbiblical texts. 

Why are we doing that? The answer is again: Because of the continuity 
and the closeness of these texts to the biblical tradition itself: We want to 
learn and to understand how Jewish interpreters in the centuries after the 
close of the biblical canon understood these texts. For them these were not 
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just texts but it was their Bible, their written Torah. That means that we 

want to understand how the first generations of Jews read their Bible. 

This could be and can be guided by a mainly historical interest. But in 

our context here today the leading question is as formulated in the title oft 

he symposium "Ancient Jewish exegesis and the modern study of the 

Hebrew Bible". This "and" points to an important double aspect of our 

endeavours. I am glad to see from the abstracts that the participants of this 

symposium are aware of this double aspect. Most of them are explicitly 

comparing or even confronting the results of their study of ancient Jewish 

texts to those of modern exegesis. So it would be interesting to reflect 

some points of such a confrontation. 

One of the main differences is the simple fact, that ancient Jewish 

exegesis always takes the text in its given form as we have it before us. In 

contrast to that, modern historical critical scholarship grew out of the 

observation of differences and divergence's within certain texts which 

seemed to indicate that the respective text was not an original unity but 

was only composed by certain earlier documents or sources or the like. In 

my eyes it is one of the most unfortunate developments in modern Bible 

scholarship to identify historical critical reading of biblical texts with 

dividing the texts into different layers before even to begin to interpret 

them. I believe that this is a narrowing and even a simplification of the 

task of modern critical scholarship. But for many Bible scholars this kind 

of approach might be a particular hindrance to taking ancient Jewish texts 

seriously because the authors of those texts seemingly did not see the 

tensions in the texts that according to critical scholarship has to be 

explained by source criticism and the like. 

But if we approach ancient Jewish exegesis of a certain text having 

those problems in mind we will often be surprised to realise that the 

ancient authors were fully aware of certain tensions or even contradictions 

in the biblical text. But they will not try to solve the problems by taking 

the text to pieces but by interpreting it. And often we will be surprised 

again to find very interesting interpretations and explanations of those 

problems. Of course, in some cases we will not be fully satisfied by those 

explanations because we have certain questions in mind originating from 

our post-enlightenment situation that were unknown to people in late 

antiquity. But nevertheless from reading ancient Jewish exegetical texts we 

will learn that its authors were far from being naive and that in many cases 

modern Bible scholars were not the first ones to detect certain 

inconsistencies in the texts. The other thing is to learn that it is worthwhile 
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to try to interpret those tensions within the text itself instead of removing 
the problems by cutting the text to pieces. 

This would be the second step after learning postbiblical Hebrew: to 
take ancient Jewish exegesis seriously even from the point of view of 
modern scholarship. One of the most interesting and important aspects of 
ancient Jewish exegesis are the exegetical rules, the middoth, that had been 
developed in the course of time. They are quoted as the seven middoth of 
Hillel, the thirteen middoth of Rabbi Jishmael and the thirty two middoth 
of Rabbi Eliezer. I want to give an example for the possible use even a 
modern scholar could make by some of those rules, which at the same time 
will be an example for the disregard of those rules by modern scholars. 

In 1953 the great Albrecht Alt published an article on the prohibition of 
theft in the decalog.2 His thesis was that this prohibition refers to the theft 
of persons, not of money or other things as usually understood. Many 
Christian scholars followed him in this interpretation. Alt argued that the 
prohibition of theft in the decalog itself as well as in quotations in 
prophetic sayings always appears in the immediate context with misdeeds 
against persons. He found that to be a problem and declared explicitly that 
according to his knowledge so far no one had given a satisfying 
explanation to it.3 

But the explanation had been given long before in ancient Jewish 
exegesis, and exactly in the same direction as Alt thought to find it. There 
are mainly two versions, a longer one in the Mekhilta (Bachodesh chap. 8) 
and a briefer one in the Gemara in bSanhedrin 86a. I quote the latter one: 

"The Rabbanan tought: »You shall not steal« (33311 K^). The Scripture 
speaks about stealing a person. You say: About stealing a person, and not 
rather about stealing money? You say so? Go and learn from the thirteen 
rules according to that Scripture is interpreted: 'Something that is learning 
from its context "QT). What is the Scripture speaking 
about? About persons. Therefore also here: about persons. 

Another teaching ("^TN K^3ri): »You shall not steal« (this time in 
plural, quoted from Lev 19,11: 133311 X1?). The Scripture speaks about 
stealing money. You say: About stealing money, and not rather about 
stealing persons? You say so? Go and learn from the thirteen rules 
according to that Scripture is interpreted: 'Something that is learning from 

2 A. ALT, Das Verbot des Diebstahls im Dekalog, Kleine Schriften zur Geschichte des 
Volkes Israel 1, München 1953, 333-340. 

3 ALT, Verbot 333. 
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its context "131). What is the Scripture speaking about? 

About money. Therefore also here: about money." 
Here an exegetical rule is mentioned that is the seventh of the rules of 

Hillel and is also included in the thirteen rules of Rabbi Jishmael. 
T T 

1^3170 something that is learning from its context, or, according to 
Jastrow's dictionary: "which is clearly understood from the context". This 
is exactly what Alt argued: The context speaks about misdeeds against 
persons, therefore also the prohibition »You shall not steal« has to be 
understood as referring to persons - and vice versa in Lev 19,11 where the 
context speaks about possession, money and the like. 

By the way, one could have learned that by just a brief look into Rashi's 
commentary on the Pentateuch. Rashi quotes the same exegetical rule 
using the same examples from biblical texts, and in addition he takes up 
the argument from the Mekhilta saying: 

"Just as »You shall not murder«, »You shall not commit adultery« 
speak about something that carries the death penalty, also speaks »You 
shall not steal« about something that carries the death penalty." 

This is another argument for understanding the prohibition of theft in 
the decalog as referring to the theft of a person that we find already in 
early Jewish exegesis. Therefore Albrecht Alt, instead of saying that so far 
nobody had given a satisfying explanation to the observations he had made 
he could have said that according to his opinion there are good reasons to 
renew and emphasise the insights of early Jewish exegesis. 

By this example I want to show that modern Bible scholarship makes a 
fundamental mistake by ignoring these early beginnings of biblical 
exegesis. Saying that, I do not want to blame anybody because it is our 
exegetical and scholarly tradition we are brought up in that prevented us 
from being aware of those relations. But even that is the mistake. 

This brings me back again to the point of continuity and discontinuity. 
Modern Bible scholarship is characterised by a deep discontinuity towards 
its biblical subject. The relations to it are mainly built by the scientific 
means of modern thought together with certain traditions of Christian 
theology. A more intensified study of ancient Jewish exegesis could bridge 
this discontinuity in a certain way. As I said before: we can never try to 
make ourselves contemporaries with the authors of ancient Jewish 
exegesis. But by studying these earliest attempts of interpreting biblical 
texts we take a position at the opposite end of the history of interpretation 
looking from there to the observations and insights of modern scholarship. 
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This will cause a change in several respects. We will learn a new kind of 
observations and questions with regard to the texts that are not raised by 
modern scholarship. In certain cases this might lead to a different 
evaluation of questions that are asked by modern scholarship. Possibly not 
everything that today seemed to be important will remain as important if it 
will be compared and even confronted with those new insights from early 
Jewish exegesis. 

Of course, there should not be an either - or. In my view we should not 
leave the framework of modern Bible scholarship when turning to ancient 
Jewish exegesis. But we could widen and enrich the horizon of exegetical 
work and perhaps we could overcome a certain narrowness in modern 
Bible studies. 

Last but not least, the whole enterprise will be based on an attitude 
towards Judaism and the Jewish people that had left behind the still 
prevailing Christian feelings of superiority and supersessionism and the 
like. Reading post-biblical Hebrew texts and ancient Jewish exegesis 
presupposes and implies a new appreciation of Judaism and a new feeling 
of closeness and mutual understanding that could overcome certain bad 
Christian traditions. 

Therefore in my view the whole adventure in addition to its high 
scholarly relevance will also have a certain theological and, in a sense, 
political dimension. But this is just my personal view and I do not want to 
impose it on anybody else. The main thing during this day today will be 
the scholarly and personal exchange among each other. 
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a) Mischna, Tosefta, Talmudim 

Mischna, Tosefta, Talmudim: b = babylonischer Talmud; m = Mischna; 
p = palästinischer Talmud; t = Tosefta 
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(z. B. mAZ 1,1), der bT, dem ein b vorangestellt wird, nach Blatt, Seite a 
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Genesis Rabba/ 
Genesis Rabba(h) 
Exodus Rabbah/ 
Exodus Rabba(h) 
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Numeri Rabba/ 
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Rabba(h) 

Abot de Rabbi 
Natan/Avot de 
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Rabba/Shir 
HaShirim 
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PRE 
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Sifre/Sifrei 
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Gadol/Midrash 
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Midrasch 
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44,18-47,27 
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1,1-4,20 
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13,1-15,41 
16,1-18,32 
19.1-22,1 
22.2-25,9 
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30,2-32,42 
33,1-36,13 
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Qedoshim 
Emor 
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26,1-29,8 (Ki) Tabo 
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